
FOB、CIF、EXW、DAP 条款之间的区别与联系

产品名称 FOB、CIF、EXW、DAP 条款之间的区别与联系

公司名称 上海丹吉士国际物流有限公司

价格 .00/个

规格参数 上海力胜:危险品货代

公司地址 上海市虹口区四平路773号金大地商务楼718室

联系电话 021-56056328 17701605469

产品详情

FOB: 是Free on Board 或 Freight on Board 的英文缩写,其中文含义为“装运港船上交货

（....指定装运港）”。使用该术语，卖方应负责办理出口清关手续，在合同规定的装运港和规

定的期限内，将货物交到买方指派的船上，承担货物在装运港越过船舷之前的一切风险，并

及时通知买方。

本条中风险转移规则已经《2010年国际贸易术语解释通则》修改，装运港货物装运上船后，

风险转移给买方。（由于2000年解释通则规定之越过船舷风险转移，是否越过船舷不便于举

证，故而修改。）

C&F: 即“Cost and Freight" 的英文缩写，其中文含义为”成本加运费“使用该术语，卖方负

责按通常的条件租船订舱并支付到目的港的运费，按合同规定的装运港和装运期限将货物装

上船并及时通知买家。

CIF: 即”Cost Insurance and Freight" 的英文缩写，其中文含义为“成本加保险费、运费”。

使用该术语，卖方负责按通常条件租船订舱并支付到目的港的运费，在合同规定的装运港和

装运期限内将货物装上船并负责办理货物运输保险，支付保险费。

FCA: 即“Free Carrier" 的英文缩写，其中文含义是“货交承运人”。使用该术语，卖方负责

办理货物出口结关手续，在合同约定的时间和地点将货物交由买方指定的承运人处置，及时



通知买方。

CPT: 即 “Carriage Paid to” 的英文缩写，其中文含义为“运费付至指定目的地”，使用该

术语，卖方应自费订立运输契约并支付将货物运至目的地的运费。在办理货物出口结关手续

后，在约定的时间和指定的装运地点将货物交由承运人处理，并及时通知买方。

CIP: 即 “Carriage and Insurance Paid to" 的英文缩写，中文含义为“运费、保险费付至指定

目的地”。使用该术语，卖方应自费订立运输契约并支付将货物运至目的地的运费，负责办

理保险手续并支付保险费。在办理货物出口结关手续后，在指定的装运地点将货物交由承运

人照管，以履行其交货义务。

EXW: 即 “EX Works 的英文缩写，其中文含义为“工厂交货（指定的地点）”。使用该术语，

卖方负责在其所在处所（工厂、工场、仓库等）将货物置于买方处置之下即履行了交货义务。

FAS: 即"Free Alongside Ship" 的英文缩写，中文含义为“船边交货（指定装运港）”。使用该

术语，卖方负责在装运港将货物放置码头或驳船上靠近船边，即完成交货。

DAT: 即“Delivered At Terminal (insert named terminal port or place of destination) 其中文含义”

运输终端交货“。使用该术语卖方在合同中约定的日期或期限内将货物运到合同规定的港口

或目的地的运输终端，并将货物从抵达的载货运输工具上卸下，交给买方处置时即完成交货。

DAP: 即"Delivered At Place"（insertnamed place of destination），目的地交货（插入指定目的

港）。使用该术语，卖方必须签订运输合同，支付将货物运至指定目的地或指定目的地内的

约定的点所发生的运费；在指定的目的地将符合合同约定的货物放在已抵达的运输工具上交

给买方处置时即完成交货。
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